
        
            
                
            
        

    
		
			LEGENDY & LATÉČKA

			

		

			
				[image: ]
			

		

		

Travis Baldree

			

LEGENDY & LATÉČKA

			

		


Přeložila Jitka Čupová

			

Copyright © Travis Baldree 2022

			

The right of Travis Baldree to be identified as the author of this work has been asserted by him in accordance with the Copyright, Designs and Patents Act 1988.

			All rights reserved. No part of this publication may be reproduced, stored in a retrieval system, or transmitted, in any form, or by any means (electronic, mechanical, photocopying, recording or otherwise) without the prior written permission of the publisher.

			Pan Macmillan does not have any control over, or any responsibility for, any author or third-party websites referred to in or on this book.

			

ISBN 978-80-242-9226-7



		


  Obsah


  

    	1


    	2


    	3


    	4


    	5


    	6


    	7


    	8


    	9


    	10


    	11


    	12


    	13


    	14


    	15


    	16


    	17


    	18


    	19


    	20


    	21


    	22


    	23


    	24


    	25


    	26


    	27


    	28


    	29


    	EpiLog


    	poděkování


  




Pro ty, které zajímá, kam vede ta druhá cesta…



		

PROLOG

			
Viv s masitým křupnutím zasekla meč do skalvertčiny lebky. Meč Černokrevník jí vibroval v ruce, ale ona napjala svalnaté paže a vytrhla ho z rány. Skalvertská královna dlouze a rozechvěle zasténala… a pak se zhroutila na kamennou zem.

			Viv úlevou vydechla a klesla na kolena. Vytrvalá bolest v bedrech se ozvala silněji. Zatnula pěst a bolavé místo si promnula klouby své mohutné ruky. Pak si z tváře otřela směs potu a krve a pohlédla na mrtvou královnu. Za ní se ozývaly výkřiky a jásot.

			Sklonila se blíž. Ano, tady je to, přímo nad nosní dutinou. Hlava mrtvého zvířete byla dvakrát širší než ona sama. Pod nesčetným množstvím očí se nacházela obrovská podsazená čelist plná naprosto neuvěřitelných zubů a uprostřed tváře zašitá rána, o níž se Viv dočetla z knih.

			Zabořila prsty do záhybu masitého švu a roztrhla ho. Z rány zazářilo matně zlatavé světlo. Vsunula dovnitř celou ruku, sevřela v pěsti hranatou organickou hrudku a škubla s ní. Ozval se zvuk, jako když se trhá šlacha, a věc byla venku.

			Došel k ní Fennus a zastavil se za ní. Viv ucítila jeho parfém. „Hotovo?“ zeptal se téměř bez zájmu.

			„Jo,“ odpověděla. Opřela se o Černokrevníka jako o hůl a se zaúpěním se zvedla na nohy. Aniž by se obtěžovala vytažený kámen otřít od krve, strčila si ho do váčku na bandalíru a meč si hodila přes rameno.

			„A to se vážně spokojíš jen s tímhle?“ zeptal se a přeměřil si ji přimhouřenýma očima. V jeho krásné podlouhlé tváři bylo vidět pobavení.

			Ukázal směrem k jeskyni, kde skalvertská královna uchovávala nevýslovné bohatství obalené v plátech ztvrdlých slin. Vozíky, truhly a kosti koní i lidí zde visely mezi zlatem, stříbrem a drahokamy jako lesknoucí se trosky staletí.

			„Jo,“ řekla znovu. „Tohle mi stačí.“

			To už se k nim blížili i ostatní v osobě Roona, Taivuse a malé Galliny za zvuku unaveného, avšak radostného klábosení vítězů. Roon si vyčesával špínu z vousů, Gallina zasunula dýky do pouzder a vysoký Taivus, který kráčel za nimi, nepřestával ostražitě sledovat okolí. Dohromady tvořili skvělý tým.

			Viv se otočila a zamířila k východu z jeskyně, odkud stále ještě pronikalo slabé světlo.

			„Kam jdeš?“ křikl na ni Roon svým drsným, ale přívětivým hlasem.

			„Ven.“

			„Ale… nechtělas…?“ ozvala se Gallina, ale někdo, nejspíš Fennus, ji syknutím umlčel.

			Viv se zastyděla. Gallinu měla ze všech nejraději a asi jí to měla nějak vysvětlit. Ale tady skončila, tak nač to dál protahovat? Vážně se o tom nechtěla bavit, a pokud by teď něco řekla, hrozilo by, že si to ještě rozmyslí.

			Po dvaadvaceti letech plných dobrodružství měla už dost všeho toho bahna, krve a marastu. Život orka, to je síla, násilí a nakonec náhlá smrt v boji, ale ať se propadne do pekel, jestli takhle skončí i ona.

			Nastal čas zkusit něco nového.

			

		


1

			
Viv stála v chladném ranním ovzduší a dívala se na široké údolí před sebou. Město Thune se vynořilo z mlhy halící břehy řeky, jež ho protínala. Tu a tam se ve slunci zablýskla věžička s měděnou střechou.

			Ještě před úsvitem složila stan a svýma dlouhýma nohama pak urazila posledních pár kilometrů. Na zádech ji tížil Černokrevník a skalvertský kámen měla zastrčený v jedné z vnitřních kapes kabátu. Cítila ho tam jako nějaké tvrdé, seschlé jablko a občas se ho přes oblečení mimoděk dotkla, aby se ujistila, že je stále na místě.

			Přes rameno měla přehozenou koženou brašnu, napěchovanou převážně svými poznámkami a plány. Dále v ní bylo pár sucharů, měšec s platinovými plíšky a různými drahokamy a nakonec jedno pozoruhodné malé zařízení.

			Jak kráčela po cestě dolů do údolí, mlha se kolem ní postupně rozplynula a minula ji ztěžka jedoucí vlečka vrchovatě naložená vojtěškou.

			Cítila v sobě sílící nervózní očekávání, jaké už léta nezažila, něco jako bojový pokřik, který sotva dokázala potlačit. V životě se ještě na nic tolik nepřipravovala. Četla a ptala se, hledala a přemýšlela a nakonec si vybrala Thune. Když ze svého seznamu vyškrtala všechna ostatní města, byla si svou volbou konečně jistá. Teď jí to sice najednou připadalo jako bláznivé a ukvapené rozhodnutí, což ale nijak neumenšilo ono příjemné napětí z toho, co ji čeká.

			Město Thune nebylo obehnané zdí. Dávno se rozšířilo za své původní hradby, ale Viv měla i přesto pocit, jako by se blížila k hranici něčeho. Už si ani nepamatovala, kdy na jednom místě zůstala déle než jen pár dní, během kterých tam měla co do činění. Teď se chystala zapustit kořeny ve městě, které navštívila za celý svůj život možná tak třikrát.

			Zastavila se a ostražitě se rozhlédla, ačkoliv sedlák už dávno zmizel v mlze a nikde nikdo nebyl. Vytáhla z brašny kousek pergamenu a přečetla si slova, která si na něj opsala.

			

Blízko taumické linie

			skalvertský kámen ohněm plá,

			kruh štěstí tobě daruje

			a naplní se touha tvá.

			

Viv opatrně zastrčila lístek zpátky do brašny a místo něj vytáhla nástroj, který si před týdnem koupila od taumického učence v Arvenne – čarodějnou hůlku. Šlo o malé dřevěné vřetýnko omotané měděnou nití, která překrývala runy vyryté po celé jeho délce. Seshora byla do drážky upevněna vidlicovitá větvička z jasanu tak, aby se mohla volně otáčet.

			Sevřela vřetýnko v pěsti a cítila, jak měděné vlákno pohlcuje teplo její dlaně.

			Vřeteno sebou sotva znatelně škublo.

			Aspoň si myslela, že šlo o záškub. Když jí ho taumik předváděl, škubnutí bylo silnější. Viv zaplašila myšlenku, že to ze strany učence byl jen salonní trik. Lidé se stálou adresou se obvykle neodvážili podvádět orka, který byl dvakrát větší než oni a který by jim při silnějším podání ruky mohl snadno zlomit zápěstí.

			Zhluboka se nadechla a s čarodějnou hůlkou v ruce vkročila do města.

			
Zvuky probouzejícího se města sílily, jak se Viv nořila hlouběji do jeho ulic. Zkraje byly domy většinou dřevěné, jen tu a tam měl některý z nich základy z říčního kamene. Čím dále šla, tím více kolem ní převládaly kamenné stavby, jako by se starší domy s přibývajícími léty postupně měnily v kámen. Blátivá hlína ustoupila kamenným uličkám a poblíž centra města pak i dlážděným cestám. Chrámy a krčmy se tísnily kolem náměstí, kde stály sochy, nejspíš představující významné osobnosti města.

			Veškeré její pochybnosti ohledně čarodějné hůlky se rozplynuly. Nyní ji citelně táhla vpřed, jako by byla živá – počáteční občasná krátká cuknutí přerostla v neodbytné škubání. Předchozí průzkum tedy nebyl marný. Pod městem se zřetelně táhly linie ley, představující mocné kanály taumické energie. Učenci diskutovali o tom, zda se objevily v místech, kde se usadili lidé, nebo se naopak lidé usadili v jejich blízkosti, jako se člověk v zimě stahuje k teplu. Pro Viv bylo podstatné jen to, že byly tady.

			Nalezení silné linie ley byl ale samozřejmě jen první krok. Jasanová větvička sebou trhala doleva a doprava, chvíli cukala jedním směrem, pak se zas obrátila a jako ryba na háčku táhla Viv na druhou stranu. Po chvíli už se na ni ani nemusela dívat. Stačilo, že cítí její pohyb, a svou pozornost mohla věnovat domům, kolem nichž procházela.

			Magický nástroj ji vedl hlavními ulicemi i klikatými spojovacími uličkami, okolo kováren, nocleháren, tržnic a hostinců. Na ulicích bylo jen málo lidí, kteří se jí mohli rovnat výškou, a Viv se nikdy neocitla uprostřed tlačenice – o to už se jako obvykle postarala přítomnost Černokrevníka, který jí všem na očích visel u pasu.

			V ulicích Viv narážela na různé vůně, které patří k městu – vůně čerstvě upečeného chleba, probouzejících se koní, mokré dlažby, rozžhaveného kovu, květinového parfému i starých výkalů. Podobné vůně lze cítit v každém větším městě, ale zde je navíc podbarvovala ranní svěžest říčního ovzduší. Mezerou mezi domy tu a tam zahlédla i lopaty vodního mlýnu, kde se mele mouka.

			Viv nechala hůlku, ať ji vede, kam chce. Párkrát bylo škubnutí tak silné, že se zastavila a prohlížela si okolní domy. Nikdy ale nebyla s výsledkem spokojená, a tak pokračovala dál. Hůlka se v takových chvílích nějakou dobu bránila, ale pak to zřejmě vzdala a začala opět hledat nový směr.

			Když pak přišlo opravdu silné škubnutí, Viv se napůl omámeně zastavila a věděla, že našla, co hledala.

			Nebylo to sice na Hlavní třídě – to by bylo až příliš velké štěstí –, ale jen o ulici dál. Celou délku ulice lemovaly petrolejové pouliční lampy, nyní už zhasnuté, a celkově budila dojem místa, kde by člověk nečekal, že ho někdo po půlnoci pobodá. Všechny domy v Rudné ulici už poznamenal čas, avšak střechy se zdály být v dobrém stavu – s výjimkou jediného domu. A právě k němu ji hůlka přivedla.

			Na to, k čemu dům sloužil, byl poměrně malý. Na jediném železném háku visela otlučená cedule s nápisem parkinova stáj, ovšem barva na reliéfním písmu už dávno oprýskala. V přízemí byla velká dvoukřídlá vrata z okovaného dřeva, která byla zrovna otevřena dokořán, a příčné břevno, sloužící jako závora, stálo opodál opřené o zeď. Nalevo od vrat se nacházely ještě jedny menší dveře, zhruba odpovídající výšce orka, které byly legračně zamčené pomocí visacího zámku. Viv prostrčila otevřenými vraty hlavu dovnitř, aby se podívala, jak to tam vypadá. Uvnitř spatřila širokou uličku vedoucí mezi šesti stájemi pro koně. Dírou ve střeše sem pronikalo světlo a na zemi leželo pár roztříštěných střešních tašek. Na půdu vedl dosti chatrný žebřík a nalevo byla malá kancelář s dveřmi do zadní místnosti. Ze žlabu v zadní části stáje se linul kyselý zápach tlejícího sena a v paprscích světla pronikajících střechou vířil prach, jako by se nikdy nechtěl usadit.

			Ani nedoufala, že to bude tak dokonalé.

			Zastrčila hůlku do brašny.

			Když se znovu ocitla v sílícím ruchu ulice, spatřila starou ženu, která naproti přes cestu zametala verandu. Viv si byla docela jistá, že ji zametala už při jejím příchodu, zápraží se jen blýskalo, ale žena na něj dál odhodlaně útočila metlou a přitom každou chvíli střelila po Viv kradmým pohledem.

			Viv přešla přes cestu na druhou stranu ulice. Žena se ze slušnosti zatvářila překvapeně a vyloudila cosi podobného úsměvu.

			„Nevíte, komu patří tenhle dům?“ zeptala se jí Viv a ukázala na stavbu se stájí.

			Stará paní byla víc než o polovinu menší než Viv a musela se prohnout v zádech, aby se jí podívala do očí. Následně svraštila tvář do změti vrásek, v nichž se jí oči docela ztratily.

			„Ta stáj?“

			„Jo.“

			„Nó,“ protáhla zamyšleně slabiku, ačkoliv Viv měla pocit, že odpověď moc dobře zná. „Ta je starýho Ansoma, pokud se nemejlím. Ten chlap nikdy neměl buňky na žádnou práci nebo na obchod, a jak jsem slyšela jeho starou paní, tak ani na to, co ženská čeká vod manžela.“

			Viv neuniklo, jak žena výmluvně povytáhla obočí.

			„Takže to není Parkin?“

			„Kdepak. Ansom byl jenom línej vyměnit tu ceduli, když to tady koupil.“

			Viv se pobaveně usmála a odhalila přitom spodní špičáky. „Netušíte, kde bych ho našla?“

			„Najisto ti to nepovím, ale hádám, že se věnuje tomu jedinýmu, co mu vždycky šlo vod ruky,“ řekla žena a volnou ruku si přiložila k ústům coby pomyslnou čutoru. „Jestli s ním vážně chceš mluvit, projdi podniky v Morkový ulici. Asi šest bloků tímhle směrem,“ dodala a ukázala na jih.

			„Takhle po ránu?“

			„Jó, tuhle prácičku von dělá důkladně.“

			„Díky, madam,“ řekla Viv.

			„Ále, jakápak madam!“ zachechtala se stařena. „Říkej mi Laney. Máš v plánu stát se mojí novou sousedkou…?“ zeptala se a gestem naznačila, že nezná její jméno.

			„Viv.“

			„Viv,“ zopakovala Laney a přikývla.

			„To se ještě ukáže. Uvidíme, jestli je vážně tak mizerný obchodník, jak říkáte.“

			Stařena se pořád ještě smála, když Viv vykročila k Morkové ulici.

			
Navzdory tomu, co řekla Laney, Viv nečekala, že na onoho tolik opovrhovaného Ansoma v tuto denní dobu natrefí. Říkala si, že se po něm zeptá v každé nálevně, kde bude ještě otevřeno, a když zjistí, kam chodívá, večer si ho tam pak najde.

			Jak se však ukázalo, stačilo navštívit pouhé tři hospody a narazila na něj osobně. Hostinský si ji po jejím dotazu prohlédl odshora dolů a zpátky a prudce zvedl obočí, když spatřil rukojeť Černokrevníka, která ji vykukovala přes rameno.

			„Nechci dělat potíže, jde mi jen o obchod,“ řekla klidným hlasem a snažila se přitom působit co možná nejméně hrozivě.

			Hostinský si zjevně oddechl, že se Viv nehodlá s nikým prát, palcem ukázal do rohu a pokračoval ve smetání drobků z barového pultu na jiná, mnohem zajímavější místa.

			Cestou k dotyčnému stolu měla Viv neodbytný pocit, jako by vstupovala do doupěte nějaké postarší lesní šelmy. Nejspíš šlo o jezevce. Ne, že by vnímala nějaké nebezpečí, spíš šlo o atmosféru místa, kde jeho obyvatel strávil tolik času, že prostor zcela nasákl jeho odérem.

			Muž dokonce i vypadal jako jezevec. Hustý a mastný černý plnovous, v němž prosvítaly bílé prameny, mu splýval až na prsa. Seděl zády ke stěně a zabíral přitom stejně velký prostor na výšku jako na šířku, takže pokaždé, když se nadechl, se stůl jemně zhoupl na nohách.

			„Vy jste Ansom?“ zeptala se Viv.

			Ansom připustil, že je to tak.

			„Můžu přisednout?“ řekla, načež si rovnou sedla a Černokrevníka si opřela o opěradlo židle. Popravdě řečeno, nebyla moc zvyklá žádat někoho o svolení.

			Ansom na ni pohlédl přes opuchlá spodní víčka – ne vyloženě nepřátelsky, spíš ostražitě. Před sebou měl korbel a džbán, oba téměř prázdné. Viv upoutala pozornost hostinského, ukázala na dopitý korbel. Ansom očividně zjihl.

			„Moc děkuju,“ zamumlal.

			„Slyšela jsem, že vám patří ta stará stáj v Rudné ulici. Je to tak?“ zeptala se ho Viv.

			Ansom připustil, že ano.

			„Mám zájem ten dům koupit,“ řekla. „A mám dojem, že i vy byste ho možná rád prodal.“

			Na jeho tváři se objevilo překvapení, ale jen na okamžik. Hned totiž zbystřil, a i když možná neměl buňky na podnikání, Viv bylo jasné, že na smlouvání je určitě má.

			„Možná jo,“ zabručel. „Ale povídám vám, že jde o prvotřídní nemovitost. Prvotřídní! Už jsem pár nabídek dostal, ale většina z těch lidí v tom vidí jenom ten barák a vůbec nedocení hodnotu daný lokality. No a pak chtějí, abych to prodal pod cenou.“

			V tu chvíli mu hostinský vyměnil prázdný korbel za plný a Ansom při pohledu na něj viditelně pookřál.

			„Jak říkám, dostal jsem spoustu trapně nízkejch nabídek. Upozorňuju vás, že znám hodnotu toho pozemku a prodal bych ho jedině serióznímu podnikateli. Ehm… nebo podnikatelce,“ dodal.

			Viv si vzpomněla na Laney a pobaveně se pousmála.

			„Víte, Ansome, existují různé druhy podnikání.“ Při myšlence na Černokrevníka, který se jí zezadu opíral o židli, Viv napadlo, jak by právě to její podnikání – tedy její staré podnikání – dokázalo tohle jednání rychle zkrátit. „Můžete mi ale věřit, že ať už jde o jakýkoliv obor, vždycky jednám seriózně.“

			Sáhla po brašně, vytáhla z ní měšec s platinovými plíšky a potěžkala ho. Pak z něj vytáhla jediný plíšek, podržela ho mezi palcem a ukazovákem, znalecky na něj pohlédla a nechala ho blýsknout se ve světle hospody. Platina představovala měnu, kterou ve městě, jako bylo tohle, málokdy někdo zahlédl, a Viv bylo jasné, že si ji brzy bude muset vyměnit za nižší nominální hodnoty, ale část si chtěla nechat u sebe právě pro takovéto příležitosti.

			Ansom vyvalil oči. „Páni. Tomu říkám seriózní přístup! Na mou duši!“ řekl, načež si dlouze přihnul piva, aby skryl své překvapení.

			Ty jeden mizero, pomyslela si a potlačila úsměv.

			„Jelikož jsme tedy oba seriózní podnikatelé, nechci mrhat vaším časem,“ řekla, načež se opřela o loket a posunula po stole osm platinových plíšků. „To dělá takových osmdesát zlatých sovereignů. Podle mého to pokrývá hodnotu celého vašeho pozemku. Určitě se shodneme na tom, že budova je ztrátová, a šance, že vás osloví… nějaká další podnikatelka, která by vám za to zaplatila hotově na dřevo, je podle mě mizivá.“

			Ansom jí upřeně hleděl do očí a Viv neuhnula pohledem.

			Korbel si držel u pusy, ale nepil.

			Viv začala shrabovat plíšky zpátky k sobě. Ansom spěšně natáhl ruku, ale těsně před tou její, která byla mnohem větší, ucukl, aby se jí nedotkl. Viv povytáhla obočí.

			„Vidím, že se vyznáte,“ řekl Ansom a nestačil ani mrkat.

			„To teda jo. Jestli si do oběda uděláte čas a přinesete mi podepsanou smlouvu, počkám tu na vás. Ale budu tady jenom do dvanácti.“

			Ukázalo se, že starý jezevec je mnohem hbitější, než vypadá.

			
Poté, co Viv podepsala listinu a schovala si klíče do kapsy, Ansom si vložil platinu do peněženky s úlevou, že obchod je uzavřen. „Teda… odhaduju, že asi nebudete mít zájem vést stáj,“ troufl si poznamenat Ansom.

			Bylo všeobecně známo, že koně si na orky moc nepotrpí.

			„To tedy ne. Otevřu si obchod s kávou.“

			Ansom se zatvářil zmateně. „Ale proč si teda potom kupujete stáje?“

			Viv se na chvíli odmlčela a pak mu věnovala pohled plný odhodlání. „Věci nemusí vždy zůstat v původní podobě,“ řekla, složila listinu a strčila si ji do brašny.

			Když odcházela z hospody, Ansom na ni ještě zavolal: „Hele, a co to u všech pekelnejch vlastně je, ta káva?“

			
Cestou ke svému novému domu se Viv musela stavit ještě na třech různých místech.

			Po návštěvě směnárny jí v měšci přibyla měď, stříbro a zlato, načež se vydala do aténea, tedy vědecké knihovny při malé taumické univerzitě, která stála na severním břehu řeky. Stejně chtěla zjistit, kde to je, kdyby si potřebovala něco přečíst.

			Ještě důležitější bylo, že Teritoriální pošta jezdila mezi vědeckými i běžnými knihovnami většiny velkých měst a bylo na ni spolehnutí. Díky měděným věžičkám navíc nebylo obtížné tahle místa najít.

			Viv usedla u jednoho z velkých stolů rozmístěných mezi regály a na pár listů pergamenu napsala dva dopisy. Vůně papíru, prachu a času jí připomněla všechen ten čas, který v poslední době strávila četbou na podobných místech.

			Dosavadní život naplněný tréninkem svalů, reflexů a psychické odolnosti vyměnila za čtení, plánování a shromažďování detailů. Smutně se pousmála.

			Gnomida u poštovní přepážky na ni nepřestávala zírat, zatímco razítkovala voskovou pečeť. Byla tak nervózní z toho, že v knihovně vidí orka, že se jí na každou adresu ptala dvakrát.

			„Sháním zámečníka. Nevíte o někom zkušeném?“

			Gnomida na ni zůstala chvíli koukat s otevřenou pusou, pak se vzpamatovala a prolistovala seznam ležící za pultem. „Markev a synové,“ řekla. „Kamenická ulice 827,“ dodala a zhruba popsala cestu.

			Viv jí poděkovala a odešla.

			Firmu Markev a synové našla přesně na uvedené adrese. Chvíli nato odtamtud odešla o stříbrňák a tři měďáky lehčí, avšak s obrovskou a dosti těžkou truhlou, kterou svírala pod svalnatou paží.

			
Když došla při západu slunce zpátky do Parkinovy stáje, zavřela vrata a odemkla dveře do kanceláře. Obešla pult ve tvaru písmene L a postavila za něj nový trezor. Dovnitř vložila kupní smlouvu i své peníze, zamkla ho a klíč si pověsila na krk.

			Po chvíli zkoušení pomocí nohou a posléze i konečky prstů našla v průchodu mezi stáními uvolněný dlažební kámen. Pořádně se do něj opřela a s velkou námahou ho zvedla a odsunula. Z místa pod ním odebrala trochu hlíny a do prohlubně pak opatrně vložila skalvertský kámen. Zahrnula ho hlínou a znovu nad něj zasadila dlažební kámen. Nakonec vzala do ruky tuhé a poněkud vypelichané koště na vymetání stájí a smetla roztroušenou hlínu, aby plocha vypadala neporušeně.

			Několik okamžiků na zametené místo hleděla a všechny její naděje se soustředily na kamínek, vsazený jako tajné srdce do půdy Parkinovy stáje.

			Ne, teď už to není žádná stáj.

			Teď to byl její dům.

			Rozhlédla se kolem sebe. Její dům. Žádná dočasná zastávka nebo místo, kde si na jednu noc rozloží na zem stočenou cestovní matraci. Tohle tady bylo její.

			Otvorem ve střeše dovnitř vanul svěží večerní vzduch, takže přinejmenším dnes si nejspíš bude připadat jako každou jinou noc, kterou prospala pod hvězdami. Pohlédla na půdu a na žebřík, který na ni vedl. Nohou vyzkoušela jednu z nižších příček, a ta se rozštípla jako balza. Pohrdavě si odfrkla, odepla si Černokrevníka a oběma rukama ho hodila na půdu, čímž vyplašila několik holubů, kteří vylétli dírou ve střeše ven. Chvíli hleděla nahoru a pak si v jednom stání rozbalila spací podložku. Dneska to určitě bude bez táboráku a o lucernách tu evidentně nemohla být ani řeč, ale to nevadilo.

			Ve slábnoucím světle soumraku si uprostřed archivních koňských koblih a všudypřítomného prachu prohlížela interiér. V domech se příliš nevyznala, ale bylo jí jasné, že tenhle si vyžádá neskutečné množství práce.

			Ale koneckonců to bude příležitost něco pro změnu vybudovat, a ne rozsekat.

			Samozřejmě to znělo směšně. Kavárna? Ve městě, kde nikdo ani neví, co je to káva? Ještě před půl rokem ani ona sama netušila, co to vlastně je – neznala její vůni ani chuť. Na první pohled se to zdálo být naprosto absurdní.

			Viv se ve tmě pousmála.

			Když konečně ulehla na cestovní matraci, začala si sepisovat úkoly na další den, ale nedostala se dál než ke třetímu.

			Spala jako zabitá.
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Probudila se do předjitřního modrého šera, kdy město začíná šumět životem. Na půdě vrkali holubi, kteří se mezitím vrátili do svých hnízd. Viv vstala a pohledem zkontrolovala dlažbu nad skalvertským kamenem. Byla samozřejmě netknutá. Posbírala si pár věcí, vyklouzla na ulici a s posledním kouskem sucharu v ústech vdechovala vlhkou ranní vůni tmy, která ustupuje sílícímu slunci. Cítila se svěží a napružená, jako by stála na špičkách připravená vyrazit sprintem vpřed.

			Naproti přes ulici zahlédla Laney, která vyměnila koště za mísu s hráškem a vsedě na třínohé stoličce ho loupala. Přátelsky jedna na druhou pokývly, načež Viv zamkla dveře a vykročila směrem k řece.

			Cestou se přistihla, že si spokojeně pobrukuje.

			
V ustupující ranní mlze se Viv vydala k loděnicím, které se krčily na břehu řeky. Ve vzduchu tam vibroval rachot kladiva a pily, který tlumila říční mlha. Měla jasnou představu o tom, co hledá, nečekala však, že to najde tak rychle. Uměla být trpělivá. S ohledem na to, čemu se věnovala v minulosti, to ani jinak nešlo. Dlouhé hodiny, které si vyžadovalo obhlížení terénu nebo číhání před doupětem šelmy, ji naučily smířit se s plynutím času.

			Koupila si pár jablek od malého krysáckého caparta, který je prodával rovnou z pytle, našla si hromadu beden ležících stranou a usadila se, aby mohla pozorovat přístaviště.

			Zakotvené lodě nebyly nijak velké – většinou šlo o kýlové čluny a malé rybářské loďky, které se na řeku hodily nejlépe. Asi tucet jich stálo na dlouhém nábřeží, kde je obstarávaly malé skupinky lodních dělníků, kteří je škrabali, dehtovali či opravovali. Sledovala je při práci a přitom neustále hlídala, zda se neobjeví to, kvůli čemu přišla. Dělníků během dopoledne střídavě přibývalo a zase ubývalo.

			Viv právě dojídala poslední jablko, když spatřila, co hledala.

			Většina posádek pracovala ve dvojicích a trojicích, jež tvořili urostlí muži se silným hlasem, kteří přelézali přes lodní trupy a pokřikovali jeden na druhého.

			Po pár hodinách se však objevil muž menšího vzrůstu, který s sebou táhl dřevěnou bednu s nářadím o půlku větší, než byl on sám. Měl podlouhlé uši, šlachovité tělo, hrubou olivově zbarvenou kůži a na hlavě placatou čapku vraženou do čela.

			Půlčíka jeden ve městě moc často nevidí. Lidé se jich straní a hanlivě jim říkají „puclíci“, a tak se raději drží stranou.

			Viv se jim nevyhýbala, jenže ta se na rozdíl od lidí jen tak něčeho nezalekne.

			Půlčík pracoval sám u své loďky a ostatní dělníci se od něj drželi dál. Pozorovala, jak se pilně a s pečlivostí věnuje svojí práci. Viv nebyla žádný zkušený truhlář, ale dokázala to řemeslo ocenit. Nástroje měl úhledně uspořádané, ostré a dobře udržované. Každý jeho pohyb vynikal cílenou úsporností, když pomocí rýsovacího nože, hoblíku a dalšího nářadí, které ani neznala, tvaroval obrubník člunu.

			Vyleštila si jablko a pokud možno nenápadně ho sledovala při práci. S číháním měla koneckonců bohaté zkušenosti.

			Poté, co si v poledne uklidil nástroje a z bedny s nářadím vybalil oběd, Viv zamířila k němu.

			Když se v celé své výšce postavila vedle něj, půlčík k ní zpod čapky vzhlédl, ale neřekl ani slovo.

			„Pěkná práce,“ řekla Viv.

			„Hm.“

			„Aspoň mi to tak připadá. V lodích se moc nevyznám,“ přiznala.

			„To trochu snižuje tu pochvalu, řekl bych,“ odpověděl hlasem, který byl o dost hlubší a chraplavější, než čekala.

			Viv se zasmála a pak se rozhlédla po nábřeží. „Není tu moc řemeslníků, co by pracovali sami.“

			„To ne.“

			„Máte hodně zakázek?“

			Pokrčil rameny. „Dost.“

			„Dost znamená, že víc jich nechcete?“

			V tu chvíli si sundal čapku a podíval se na ni mnohem zkoumavěji.

			„Přijde mi divný, že hledáte opraváře lodí, když toho o lodích moc nevíte.“

			Viv přestalo bavit tyčit se nad ním do výše a sedla si.

			„No, máte pravdu, opraváře lodí nehledám. Ale dřevo je dřevo a řemeslo je řemeslo. Sledovala jsem vás při práci. Když jste na světě dostatečně dlouho, tak už dokážete poznat, komu stačí dát úkol, nějaké nástroje a on si s už poradí. A já nikdy neváhám, když si mám někoho takového najmout,“ řekla Viv, ačkoliv si byla vědoma toho, že jak nářadí, tak i její kolegové z minulosti byli vždy o dost větší a o dost vražednější.

			„Hm,“ řekl znovu půlčík.

			„Já jsem Viv,“ představila se a podala mu ruku.

			„Calamity.“ Jeho mozolnatá packa se v její velké dlani docela ztratila.

			Viv vyvalila oči.

			„Půlčícké jméno,“ vysvětlil. „Můžeš mi říkat Cal.“

			„Jak je libo. Nemusíš ale kvůli mně měnit svoje jméno.“

			„Cal bude lepší. Aspoň to není tak dlouhý.“

			Složil lněný ubrousek zpátky přes svou svačinu a Viv pocítila, že nyní má jeho plnou pozornost.

			„Takže ta… práce. Je to něco ve smyslu ‚tady a teď‘ nebo…?“ zeptal se a mávl ruku v náznaku mlhavé budoucnosti.

			„Je to ‚tady a teď‘, je to dobře placené a co k tomu budeš potřebovat, rozhodneš ty, ne já,“ řekla Viv, načež vytáhla peněženku, otevřela ji a vytáhla z ní jeden zlatý sovereign.

			Cal napřáhl ruku v očekávání, že mu Viv minci hodí, ta mu ji ale zcela záměrně pomalu položila do dlaně. Cal sevřel rty a lehce si s mincí pohazoval. „Takže. Proč zrovna já?“ Chtěl jí minci vrátit, ale ona odmítla.

			„Jak jsem řekla, sledovala jsem tě při práci. Máš ostré nástroje. Průběžně kolem sebe uklízíš. Hledíš si vlastní práce.“ Rozhlédla se kolem sebe – ostatní muži se od půlčíka drželi nápadně daleko. „A děláš to tak, i když podle ostatních je rozumnější to nedělat.“

			„Hm. Takže sis mě vybrala kvůli mý zabedněnosti? Hádám, že asi nepůjde o stavbu lodi, co? Co bys vlastně chtěla?“

			„Asi ti to budu muset ukázat.“

			
„Rozpadlá barabizna,” utrousil Cal pod vousy. Sundal si čepici a nacpal si ji za pumpky.

			Stáli před Parkinovou stájí s vraty dokořán a Viv z toho neměla moc dobrý pocit.

			„Na střechy nejsem žádnej odborník,“ řekl při pohledu na díru mezi taškami.

			„Ale opravit to zvládneš, ne?“

			„Hm,“ odpověděl Cal a Viv začínala chápat, že to u něj znamená souhlas.

			Pomalu obešel vnitřek domu a cestou kopal do panelů stájí a podupával po dlažbě. Viv zatrnulo, když Cal dostoupl na díl, pod nímž byl ukrytý skalvertský kámen.

			Ohlédl se na ni: „Kolik dělníků na to chceš najmout?“

			„Pokud máš někoho, s kým se ti dobře pracuje, klidně ho přiveď. Pokud ne, i já mám pár silných rukou a jen tak se neunavím,“ řekla Viv a na ukázku ruce zvedla. „Nechci tu ale mít stáje.“

			„Ne?“

			„Slyšel jsi někdy o kávě?“

			Cal zavrtěl hlavou.

			„No, v tom případě by se dalo říct, že potřebuju postavit… restauraci. Restauraci, kde se podávají nápoje. Počkej,“ dodala, když ji něco napadlo.

			Došla ke své brašně a vytáhla z ní soubor náčrtů a poznámek. Najednou ji přepadla silná nervozita. Nikdy moc nehleděla na názor ostatních. Když jste jedenapůlkrát vyšší i těžší než většina, tedy v podstatě kdokoli, můžete si to dovolit. Teď ale měla strach, že ji tenhle malý půlčík bude mít za hlupáka.

			Cal čekal, s čím Viv přijde.

			Ta začala poněkud nesouvisle vyprávět: „Objevila jsem to v Azimutu, v tom gnómském městě ve Východním teritoriu. Byla jsem tam kvůli… no, ono je vlastně jedno, kvůli čemu. Napřed jsem to ucítila a pak jsem našla ten obchod a oni tam dělali… No, je to jako čaj, ale nechutná to jako čaj. Voní to jako…“ Zarazila se. „To je jedno, stejně to nedokážu popsat. No, prostě si představ, že si chci otevřít krčmu, ale bez výčepu, bez sudů a piva. Budou tam jenom stolky, pult a nějaká místnost vzadu. Podívej, tady jsem udělala pár nákresů toho podniku, co jsem viděla.“

			Rychle mu podala hromádku papírů a cítila, jak je celá rudá v obličeji. Jak to, že je tak nervózní? Připadalo jí to absurdní.

			Cal si je od ní vzal a pečlivě si prohlížel jeden po druhém, jako by si chtěl vštípit každou črtu do paměti.

			Po několika útrpných minutách jí je opět vrátil. „To jsou tvoje nákresy? Nejsou marný.“

			Když už nic jiného, zrudla ještě víc.

			„A chtěla bys tu i bydlet?“ zeptal se a ukázal palcem na půdu. „Místo by tu bylo.“

			„No… jo.“

			Cal si dal ruce v bok a zahleděl se do prostoru, kde se nacházely stáje.

			Viv napůl čekala, že až půlčík uvidí stav domu, otočí se na patě a odejde, ale teď začínala mít pocit, že si nejspíš vybrala toho pravého.

			„No, takže…“ řekl, když znovu prošel celý prostor. „Vypadá to, že stěny stájí by se daly zachovat. Něco by se zbouralo. Vybourala by se vrata a z jejich dřeva by pak mohly být lavice podél zdí. Pak by se vzalo pár dlouhejch prken a ty by se mezi ně položily na podstavec. Z obou stran by mohlo bejt pár kójí se stolkama. Tahle zeď do kanceláře by šla dolů, pult by mohl zůstat, akorát prohlídnu dřevo, jestli není shnilý.“

			Kopl do kusů trouchnivých příček, které vypadly z žebříku, a ohlédl se na ni s povytaženým obočím. „Bude potřeba novej žebřík. Pár balení hřebíků. Vápenný mlíko. Barva. Dlažba. Pálený tašky na střechu. Nějakej říční kámen. Pár pytlů s vápnem. Možná by to tu chtělo vybourat pár dalších oken. A hlavně… hodně dřeva.“

			„Takže bys to udělal?“

			Půlčík jí věnoval další ze svých dlouhých, zkoumavých pohledů.

			„Jak jsi to říkala? Že dělám to, na co by se ostatní radši vykašlali? No, když přiložíš ruku k dílu, asi bych do toho šel. Podej mi nějakej pergamen a pisátko. Bude potřeba sepsat seznam. Hodně dlouhej seznam. Zejtra to můžem zkusit sehnat a uvidíme, jak se nám podaří odlehčit tvou peněženku,“ řekl a Viv u něj poprvé zahlédla náznak úsměvu. „To se ani nezeptáš, kolik to celý bude stát?“

			„A ty už to víš?“

			„Asi ne.“

			„Tak jdeme na to,“ prohlásila Viv. Odtáhla od stěny starou bednu, sfoukla z ní prach a podala mu pisátko.

			Oba se sklonili nad pergamenem a Cal začal sepisovat.

			
V podvečer Cal odešel, aby dokončil práci na člunu, s tím, že přijde zase ráno. Viv schovala seznam materiálu a pak se postavila do stáje. Bylo tam ticho, které nerušil ani slabý hluk doléhající z ulice. Vyhlédla otevřenými vraty ven a všimla si, že veranda Laneyina domu je prázdná.

			Najednou na ni padl pocit osamělosti, což ji překvapilo. Byla zvyklá trávit spoustu času o samotě – sama se vydávala na dlouhé cesty, sama tábořila ve studených stanech či vlhkých jeskyních.

			Ve městě ale nikdy sama nebývala. Vždycky tam s ní byl někdo z její družiny.

			Jenže teď, v tomhle městě plném obyvatel všech možných ras i různého původu, pro ni byla samota tíživá. Jen tři osoby tu znala jménem. S žádným z nich však neměla bližší vztah, i když Laney vypadala přinejmenším přátelsky a Calova společnost ji zvláštním způsobem uklidňovala.

			Zamkla dům a zamířila k hlavní třídě – schválně na opačnou stranu, než leží Morková ulice.

			Toužíš po společnosti? No tak fajn, tady ji máš. Nové město. Nový domov – tentokrát už nastálo.

			Viv si našla ten nejzářivější a nejhlučnější podnik v okolí – šlo zjevně o vyhledávanou hospodu, před jejímž vchodem nebyli žádní potácející se opilci ani kaluže moči, které by bylo třeba překračovat. Když se skloněnou hlavou prošla nízkými futry vstupních dveří, šum hlasů se o něco ztišil, ale Thune byl docela kosmopolitní město a místní lidé orky sice moc často nevídali, ale znali je. Díky tomu bylo o chvilku později uvnitř opět rušno.

			Viv se zhluboka nadechla a snažila se nasadit pokud možno mírumilovný výraz, což už měla natrénováno. Přívětivému dojmu obvykle pomohlo, když si oblékla něco obyčejného a nemávala kolem sebe mečem.

			Byl tam dlouhý, čistý barový pult, u něj pár hostů a na stěně za ním zrcadlo. Celý prostor restaurace byl osvícen lucernami, a tak přestože nebylo natolik chladno, aby hořelo v krbu, byla místnost i tak dostatečně osvětlená.

			Většina stolů byla obsazená. Viv si přitáhla barovou stoličku, sedla si k pultu a snažila se krotit vlastní nervozitu. V tak těsné blízkosti tolika lidí se cítila nesvá, navíc ve městě, kterým jen neprojíždí, ale kde se rozhodla zůstat natrvalo. I když to byla hloupost, najednou se jí zdálo, že jakékoliv faux pas nebo klopýtnutí by ji tu mohlo navěky znemožnit, ještě než se pořádně usadí.

			Přistoupil k ní muž s kulatou tváří, brunátnými tvářemi a malinko špičatýma ušima. Nejspíš v sobě měl trochu elfí krve, i když obvod jeho pasu ukazoval na převažující metabolismus člověka. „Brejvečír, dámo,“ řekl a posunul před ni křídou psaný jídelní lístek. „Něco k jídlu nebo k pití?“

			„K jídlu,“ odpověděla s lehkým úsměvem, při kterém se snažila příliš neodhalovat spodní špičáky.

			Jeho výraz se ani trochu nezměnil. Kloubem prstu poklepal na břidlicovou destičku: „Vepřový je moc dobrý. Nechám vás o tom porozmejšlet,“ řekl a ležérně odkráčel.

			Když se pár minut nato vrátil, Viv si objednala – dala na něj s vepřovým – a zatímco čekala na svou porci, zamyšleně se rozhlížela.

			Dřív se neodvažovala myslet tak daleko dopředu, a když už, tak jen v teoretické rovině, ale teď, když jí Cal přislíbil pomoc, dovolila si trochu se zasnít.

			Kavárna, kterou navštívila v Azimutu, byla typickým příkladem gnómské architektury – dokonale ladící obložení, geometrické tvary a dlažba vykládaná do složitých, vzájemně se prolínajících vzorů. Také nábytek měl samozřejmě gnómské rozměry – nezbylo jí tehdy, než zůstat stát.

			Bylo jí jasné, že její kavárna bude jiná, ale až teď si začala ujasňovat, jak by měla konkrétně vypadat. Prohlížela si výzdobu hospody – olejomalba v pozlaceném rámu, na zemi mohutná keramická váza s čerstvým kapradím, které svou vůní osvěžovalo vzduch. Jednoduchý lustr se třemi tlustými svíčkami, zjevně pravidelně vyměňovanými, bez rozteklých voskových kapek.

			Začala si představovat, jaké to bude u ní. Víc světla, pomyslela si, a vysoký strop. Světlo bude dovnitř proudit podstropními okny. Souhlasila s kójemi, které Cal navrhoval postavit podél stěn, ale možná by uprostřed mohl být i jeden dlouhý stůl s lavicemi po stranách, něco jako společné posezení.

			Viv v duchu viděla kavárnu s dveřmi dokořán, možná pár stolků před vchodem pro ty, co chtějí posedět na vzduchu a na sluníčku. Uvnitř naleštěná dlažba, čisté, bíle vymalované stěny…

			Její úvahy přerušila přinesená porce večeře, kterou předcházela výrazná vůně. Viv si uvědomila, že má hlad jako vlk.

			„Ještě moment,“ řekla. „Chci se vás zeptat… tahle hospoda je vaše?“

			Poloviční elf nejdřív překvapeně zamrkal, ale pak se usmál nad rámec své obvyklé profesionální zdvořilosti. „To si pište! Už čtyři roky.“

			„Jestli se neurazíte, můžu se zeptat, jak jste začínal?“

			Naklonil se nad barový pult. „No, není to rodinnej podnik, jestli se ptáte na tohle. Moje první hospoda rozhodně nestála tady na Hlavní třídě,“ zasmál se.

			„A rozjíždělo se to pomalu, nebo jste měl hned plno jako teď?“ zeptala se Viv a mávla rukou přes lokál.

			„No jéje. Děsně pomalu. Popravdě jsem tehdy prodělával víc, než jsem si mohl dovolit… a pak ještě víc. Ale dneska už jsem na tom líp – prodělávám zrovinka tolik, abych z toho zbytku nějak vyžil. Máte v plánu otevřít si tady ve městě hospodu? To bych vám nedoporučoval,“ řekl a mrkl na ni v domnění, že to byl dobrý vtip.

			„Hospodu přímo ne, ale možná něco podobného.“

			Tím ho zaskočila, ale jen na okamžik.

			No, tak to vám přeju hodně štěstí, dámo,“ řekl a s rukou před ústy divadelním šepotem dodal: „A budu vám vděčnej, když mi nebudete přetahovat zákazníky, jasný?“

			„Tak to bych řekla, že nehrozí.“

			„Potom je všechno v pořádku. No tak se do toho pusťte, než vám to vychladne.“

			Viv mlčky snědla večeři a s nikým už pak nepromluvila. Z hospody odcházela v hloubavém rozpoložení. Cestou našla hokynářství, kde měli ještě otevřeno, koupila si lucernu a vrátila se zpátky do stáje.

			Ležela a zírala do plamenů lucerny. Představa toho, co by tu jednou chtěla mít, byla na míle vzdálená od chladného a opuštěného domu, kde se právě uložila ke spánku.

			Už zítra se do toho ale naplno pustí.
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Cal dorazil za svítání, přesně jak slíbil. Viv postavila před dům dřevěnou bednu a sedla si na ni. Pozorovala, jak v ranním slunci začínají ze tmy vystupovat obrysy věcí, a říkala si, že by jí teď přišel vhod hrnek kávy.

Půlčík si s sebou dotáhl bednu s nářadím a postavil ji mezi vrata.

„Dobré ráno,“ pozdravila ho.

„Hm,“ řekl, ale aspoň přitom vlídně kývl hlavou. Pak si vytáhl z kapsy přepsaný seznam materiálu a rozložil ho.

„Máme fůru práce. Něco z toho koupíme hned, na něco si budeme muset počkat.“

Viv vytáhla peněženku. Platinu a většinu sovereignů měla uložené v bance, ale usoudila, že obsah peněženky by měl současné náklady pokrýt. Hodila ji Calovi. „V tomhle bych ti, myslím, mohla dát důvěru, pokud by ti to nevadilo.“

Cal se zatvářil překvapeně. Pak se zamyslel a řekl: „Když budu smlouvat já, tak asi nedostaneš nejlepší ceny.“

„A myslíš, že se mnou by to dopadlo líp?“ řekla s ironickým úsměvem.

„No, možná je to prašť jako uhoď. A to mi tak věříš? Nebojíš se, že ti s tím ufrnknu?“ řekl a popleskal peněženku.

Věnovala mu dlouhý pohled, aniž by změnila výraz ve tváři.

„Asi ne…“ řekl, když vzal v potaz její výšku a muskulaturu. „Hádám, že někdo jako ty se takovejch věcí nebojí.“

Viv si povzdechla. „Už dlouho žiju s vědomím, že pro většinu ostatních jsem něco jako chodící hrozba. U tebe bych si přála, aby to tak nebylo.“

Cal přikývl a peněženku si schoval. „Pár hodin mi to zabere.“

Viv se postavila a promnula si bolavá bedra. Když prochladla, vždycky jí zatuhla záda. „Potřebovala bych si pronajmout vlečku – něco, na čem bych odvozila všechno to harampádí. A taky nevím, kam to pak vysypat.“

„Vlečku seženeš ve mlýně,“ řekl Cal. „Ten asi najdeš snadno. A co se týče odpadu, tak v západní části města je kus od hlavní silnice smetiště. Vede k němu polňačka směrem na jih.“

„Díky.“

„Tak já vyrazím,“ na pozdrav pozvedl čapku a vydal se za nákupy.



Cal měl pravdu. Ve mlýně byli ochotní poskytnout jí vlečku a za pronájem – bez koní – chtěli celý jeden stříbrňák, což očividně přesahovalo hodnotu samotné vlečky. Mlynář se po zaplacení samolibě ušklíbl, protože si nepochybně představoval, jaké potíže bude mít ork se zapřaháním koně. Viv ale uchopila vlečku oběma rukama, zvedla ji a snadno ji rozjela vlastní silou. Mlynář hleděl, jak táhne vlečku za sebou, a udiveně se poškrábal na pleši.

Na zpáteční cestě se Viv zdravě zapotila a protáhla si svaly. Cestou se stavila u kameníka, který měl na dvoře dílny tři nebo čtyři žebříky. Nakonec svolil, že jí jeden prodá, a usmlouval za něj nehorázných deset měďáků. Viv hodila žebřík na vlečku a vydala se zpátky ke stáji.



Laney byla opět před domem s koštětem v ruce a usilovně zametala tu nejčistší verandu v celém Teritoriu. Viv jí sousedsky kývla na pozdrav a pustila se do náročného vyklízení starého domu.

Brzy se ukázalo, kolik je v domě harampádí – všude se povalovalo ztrouchnivělé dřevo, staré podkovy, několik zrezivělých a ohnutých vidlí, pytle s obilím, různé části rozpadající se výstroje, plesnivé sedlové deky a spousta dalších zchátralých, nepoužitelných a neskladných věcí.

Další kvantum nepořádku skýtala místnost kanceláře – našla zde od molů prožrané účetní knihy, rozbité kalamáře a těžko pochopitelnou soupravu zimního oblečení, celou zašedlou od letitého prachu.

Viv rozlámala polorozpadlý žebřík a dřevo z něj naházela do vlečky. Na jeho místo postavila ten nový a vylezla na půdu. Byla tam naštěstí jen trocha starého sena, holubí hnízda a tu a tam něco pohozeného. V prachu zde ležel i Černokrevník, který už na sobě také stihl shromáždit vrstvičku jemného poprašku. Viv ho zvedla, chvíli ho držela v ruce a pak ho opřela o šikminu střechy.

Než nastalo poledne, vlečka byla vrchovatě plná.

Viv byla špinavá od hlavy až k patě a celý vnitřek domu vypadal, jako by se tudy prohnala písečná bouře – všude ležely zvlněné kopečky prachu připomínající písečné duny, jak se prach po zvíření znovu usadil. Pobavil ji nápad, že by si měla najmout Laney, aby to tu vymetla, ale když pohlédla k jejímu domu, stará paní už byla pryč.

Přímo před vraty Vivina domu však právě v tu chvíli stál někdo úplně jiný.

Viv najednou přeběhl mráz po zádech. Svým instinktům bezmezně věřila, koneckonců jen díky nim byla ještě naživu.

„Můžu vám nějak pomoct?“ zeptala se, zatímco si oprašovala ruce. Pomyslela přitom na Černokrevníka, kterého nechala na půdě.

Muž na sobě měl stylovou košili s volány na prsou, vestu a na hlavě klobouk se širokou krempou. Při bližším pohledu však vyšlo najevo, že oblečení je silně obnošené, zažloutlé od potu a místy prodřené. Jeho kůže měla šedavý nádech připomínající pokožku kamenožroutů a ve tváři měl ostré rysy.

„Ale ne, pomoc není potřeba,“ odpověděl. „Rádi ve městě vítáme nové podnikatele a mě by velice zajímalo, jaký druh podnikání do naší čtvrti hodláte přinést,“ hovořil uhlazeným, téměř až kultivovaným hlasem.

Viv neuniklo jeho mlhavé „my“.

„Takže vy jste z vedení města?“ zeptala se Viv s úsměvem, při němž se tentokrát netrápila, nakolik odhaluje špičáky.

Přistoupila k němu blíž, aby byl rozdíl v jejich výšce ještě patrnější. Hned poznala, jaký typ chlápka má před sebou. Ještě nedávno by ho popadla za krk a zvedla ze země.

On se však nepohnul ani o píď a naopak se na ni usmál. „Nic takového. Pouze považuji za svou občanskou povinnost přivítat nově příchozí a zajímat se o jejich blaho.“

„V tom případě se tedy cítím vítána.“

„Nezachytil jsem vaše jméno.“

„To jste ani nemohl. Výměnný obchod ale není žádná zlodějina Já jsem to vaše totiž taky nezachytila.“
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